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Registracija nedržavljanov je 
rostala zdaj gotova stvar 
Roosevelt je postavo podpisal. - Pričakuje se, da se 

bo registriralo nad 3,500,000 nedržavljanov, 
nad 60,000 samo v Clevelandu. Z registraci-
jo se prične v 60 dneh in mora biti končano 
potem v štirih mesecih. 

DOGNALO SE BO, KDO JE PRIŠEL V DEŽELO 
NEPOSTAVNIM POTOM 

Washington, D. C., 29. jun.— 

joosevelt je podpisal postavo, 

i določa registracijo in odtise 

prstov vseh nedržavljanov v 

tedinjenih državah. Roosevelt 

e je izjavil, da je ta postava 

amenjena v obrambo dežele in 

P za preganjanje tujcev. Z re-

jistracijo bo vlada zvedela za 

me in naslov vsakega tujca v 

pe l i , da bo tako lahko na paž-

-ji proti inozemski propagandi 

j Zedinjenih državah. Roose-

Mt se je tudi izrazil, da bo pač 

alostno, če bodo pri tem šika-

irani tudi lojalni nedržavlja-

l 
1 Justični in poštni oddelek 

lade bosta izvedla registracijo, 

pričakuje se, da bo ta registra-

ija pokazala, da je še najmanj 

.500,000 nedržavljanov v Zedi-

ijenih državah. Z registracijo 

e mera pričeti v teku 60 dni in 

nora biti izvršena v teku štirih 

nesecev. 

Vlada bo začela potom vec 

kot 1,000 tujezemskih časopisov 

dajati navodila nedržavljanom, 

kaj jim je storiti glede te regis-

tracije in odtisa prstov. Enako 

tudi s pomočjo cerkva, raznih 

klubov in radijskih postaj, ki 

imajo programe v tujezemskih 

jezikih. 

Registracijo bo potem čekl-

ral naselniški urad, da se bo 

pronašlo, če je kak tujezemec 

prišel nepostavnim potom v Ze-

d in j ene države. 

Mr. George Green, direktor 

Citizens Bureau v Clevelandu 

se je izjavil, da je v Clevelandu 

najmanj 60,000 nedržavljanov 

in med temi je kakih 5,000 ta-

kih, ki imajo že vložene prošnje 

za državljanstvo, toda se bodo 

morali vseeno regisstrirati. Re-

gistrirati se mora namreč vsak, 

ki še nima faktično v rokah dr-

žavljanskega papirja. 

i itler bo moral uničiti vso mornarico in letala, predno 
bo zavzel otočje, pravijo Angleži 

I London, 30. jun,—Bivši pre-

mier Chamberlain, in sedanji 

»redsednik vojnega koncila, je 

fovoril potom radia vsem svetu 

•er povedal, da v Angliji priča-
cujejo vsak čas napada nem-

ikih vojnih sil, toda Angleži se 

jodo borili, dokler ne bodo po-

polnoma uničeni. 

t "Najprej moram povedati 

?semu svetu," j e rekel Cham-

berlain, "da je vojni kabinet 

fdin in dela v popolnem spora-

zumu. Enako je složen tudi ves 
1arod in trdno pripravljen, da 

je bori do samega uničenja ra-

je, kot bi padel pod nemško 

•dado. v obrambi dežele se mo-

temo zdaj zanesti samo na svo-

jo moč in na to tudi računamo. 

| "Mi vemo, da so sedanji zrač-

ni napadi na naše otočje zdaj 

samo predpriprave za splošen 

fiapad. Toda pomniti je treba, 

fla loči sovražnika od naše zem-

lje zapreka, ki je treba računa-

ti nanjo. To je naša mornarica 

>n naša zračna sila. Sovražnik 

Jnora uničiti ali pregnati našo 

Ta naša zračna sila mora biti 

uničena ali pregnana, predno 

more priti sovražnik na naše 

ozemlje. 

"Poleg tega imamo pa še vo-

jaštvo, ki je pripravljeno, da 

sprfejme sovražnika, če bi stopij 

na naša tla. Postavili se bomo 

proti sovražniku na vodi in v 

zraku, na obrežju, Če pi'ide tje 

in povsod, kjerkoli se prikaže, 

dokler ne bo on ali pa mi, popol-

noma uničeni. 

Hišni projekt v Euclidu 
bodo zdaj lahko zidali 

Okrajni sodnik Skeel ni hotel 

izdati prepovedi za zidavo zna-

nega hišnega projekta v Euclidu 

na 200. cesti. S tem je odstra-

njena zadnja zapreka in Cleve-

land Metropolitan Housing Au-

thority lahko začne z zidavo, če 

hoče. Postavilo se bo 140 eno in 

dvodružinskih hiš na zemljišču 

50 akrov. Kdaj in če se bo pri-

čelo z zidavo, še ni znano. Sod-

nik je smatral, da je bila pogod-

ba, ki jo je napravil župan Sims 

bojno mornarico, predno more z odobrenjem, mestne zbornice 

začeti voziti vojaštvo do nas po 
mo i"ju. Potem je treba računa-

li pa še na našo zračno floti 1 o, 

Y1 je danes opremljena in bolj 
3Zvežbana kot pa je sovražna. 

pravomočna. čeprav je prote-

stiralo do 7,000 Euclidčanov, ki 

so se podpisali proti zidavi, pa 

to očividjio nima nobenega po-

mena. 

Mussoliniju se ni zdaj 
več treba bati Balboa 

Rim. — Italijanski maršal le-

talstva in governer italijanske 

kolonije v Afriki, Libije, Italo 

Balbo, se je v petek večer smrt-

no ponesrečil. Poroča se, da je 

našel smrt on in devet drugih 

oseb, ko so napadli angleške le-

talce, ki so hoteli bombardirati 

mesto Tobruk v Libiji. Letalo, 

ki ga je vodil Balbo, je začelo 

goreti in je padlo na tla. 

Italo Balbo si je pridobil sve-

tovni sloves, ko je pripeljal ška-

dron letal iz Italije na čikaško 

svetovno razstavo leta 1933. Bil 

je svoje čase najzvestejši prija-

telj Mussolinija in eden četvo-

rice, ki je peljal fašiste na Rim, 

da so tako fašisti vklenili Itali-

jo v svoje verige. 

Balbo je bil zelo priljubljen 

pri laškem narodu in ko se je 

povrnil iz poleta v Chicago, je 

njegova popularnost tako nara-

sla, da se je Mussolini tega ustra-

šil, pa ga je poslal v Libijo za 

governerja. To se pravi, da ga 

je spravil s politične poti. 

London, 30. junija. — Angle-

ški tujezemski urad poroča, da 

se je natančno preiskalo, če je 

bilo kako angleško letalo v bli-

žini mesta Tobruk, Libija, kjer 

se je ponesrečil italijanski mar-

šal Balbo. Preiskava je dogna-

la, da ni bilo nobenega angleške-

ga letala tam in da je torej 

vzrok nesreče nepojasnjen in bo 

morda ostal za vedno nepoja-

snjen. Poleg maršala Balboa, je 

bil v letalu njegov pilot,, trije 

drugi letalci in pet fašističnih 

voditeljev in višjih častnikov. 

DRAGA ZNAMKA 

London. — N e p o r a b i. j ena 

znamke iz Nove Fundlandije, ki 

je ena izmed 300, ki so bile izda-

dane za zrakoplovno pošto leta 

1927 ,je bila kupljena na javni 

dražbi za $1,350. 

o 

S pečine v jezero 
Bruce Turnbull, star 13 let je 

stal s tovarišem na pečini nad 

Rocky River koncem Reid Main, 

s katerim sta prižigala pokalice 

in jih metala v reko, ki teče ka-

kih 100 čevljev nižje. Ko je 

Bruce prižgal zadnjo pokalico in 

jo zavihtel, je izgubil ravno-

težje in s pretresljivim krikom 

strmoglavil v globočino. Dero-

ča voda je truplo takoj odnesla 

naprej. 

Zelo važna seja 

Članice podružnice št. 13 

SŽZ se opozarja na važno sejo 

torek, 2. juli ja v navadnih 

prostorih. Razmotrivalo se bo 

o skupnem izletu 20. juli ja 

Lemont, 111. Po seji bodo 

okrepčila. 

T 
Skoro 4 bilijone deficita 

izkazuje vlada 
Washington, D. C. Z 30. juni-

jem se je končalo fiskalno leto 

v vladi Zed. držav, ki izkazuje 

zopet ogromen deficit in sicer 

$3,700,000,000. S 1. julijem na-

stopi novo fiskalno leto, ki bo ra-

di novega obrambenega progra-

ma najdražje v zgodovini Zed. 

držav. V pretečenem letu je po-

trošila vlada $9,600,000,000, a 

dohodki so znašali $5,900,000,-

000. V novem letu pa pričakuje 

vlada deficita za kakih $2,800,-

000,000 kljub novim davkom. 

o i — 

Prvo poročilo o vojaških 
izgubah Anglije in 
Francije. 

London. — Francoski general 

de Gaulle je izdal uradno stati-

stiko o izgubah, ki sta jih trpela 

zaveznika dozdaj v tej vojni kar 

se tiče vojakov. Poročilo trdi, da 

je bilo ubitih 60,000 vojakov, 

300,000 jih je bilo ranjenih in 

skoro 1,000,000 jih je padlo v 

ujetništvo in sicer 35^,000 v Bel-

giji in 600,000 v bojih v Franci-

ji. 

Nepotrjena poročila zatrjuje-

jo, da je Nemčija dodala k svoji 

mornarici štiri francoske bojne 

ladje, Richelieu, Jean Bart, Dun-

kerque in Strasbourg. Te ladje 

spadajo v vrsto drednotov. če je 

to res, potem Nemčija prednjači 

pred Anglijo v tej vrsti ladij. 

V soboto je bil torpediran in 

potopljen kanadski, rušilec Fra-

ser v bližini Bordeauxa. Potopi-

lo se je 45 mornarjiev, druge je 

re£il nek drug kanadski rušilec. 

Rusija je zaplenila nemško blago 
Azija za Azijce, pravi 
Japonska, ki se pripravlja 
na okupacijo 

šangaj, 29. jun. — Japonska, 

ki izrablja evropski položaj, se 

pripravlja, da izvede svoje ge-

slo: Azija za Azijce. Splošno se 

sodi, da bo Japonska zasedla 

francosko Indo-Kino in angleško 

kolonijo Hong Kong. Pričakuje 

se pa, da bodo Francozi branili 

Indo-Kino in da jim bodo pri tem 

pomagali tudi Kitajci. Japonski 

invaziji se bo ustavljala močno 

utrjena angleška naselbina v 

Hong Kongu. Prihodnji teden 

bodo poslali iz tega kraja vse 

ameriške in evropske ženske in 

otroke, ki jih bodo poslali na 

Manilo in v Avstralijo. 

ČE STE V SKRBEH! 

Kot vidite, je zdaj gotova stvar, da se bo registriralo 

vse nedržavljane. Potem bo naselniški urad na podlagi re-

gistracije preiskoval, če je prišel kdo nepostavnim potom 

v Zedinjene države. Mi vemo, da je več takih slučajev med 

našimi ljudmi v Clevelandu. Nekateri to skrivajo, nekaj 
s e jih je že obrnilo na naš urad, da jim pomagamo, če je 

mogoče, da ne bodo deportirani. Opozarjamo tiste, ki so 

radi tega v skrbeh, naj pridejo k nam in mi jim bomo po-

magali, in storili vse zanje s pomočjo našega, kongresnika 

Mr. Sweeneya. Stane vas nič. Brez skrbi nam zaupajte, 

ker bo ostalo vse strogo tajno. Izogniti se registraciji ne 

morete in če boste čakali do zadnjega, bj bila morda potem 

vsaka pomoč zaman. 

Za kampanjo nabirajo 
Civilna komisija preiskuje 

nabiranje denarnih prispevkov 

za Burtonovo kampanjo, med 

mestnimi uslužbenci, ki so pod 

civilno komisijo. Po postavi je 

prepovedano vprašati te usluž-

bence za politične doneske. De-

par je nabiral John Jones, ki je 

oskrbnik mestne hiše, ki pravi,! 

da je direktor Varga ukazal na-

birati doneske. Jones je nabral 

$81 in jih izročil Vargi. 

CCC kyota za Cleveland 
Mladi fantje v starosti od 17 

23 let lahko zaprosijo za spre-

jem v CCC taborišča. Kvota za 

Cleveland v juliju je 405. Ogla-

siti se morajo na 608 St. Clair 

Ave. Prednost imajo fantje, ki 

so brez dela. Zdaj ni več po-

treba, da bi morale biti njih 

družine na relifu, da se sprej-

me fanta v CCC. 

Dražji gazolin 
Standard Oil Co. je naznanila, 

da bo podražila gazolin za pol 

centa pri galoni po vsej državi 

Ohio. Zvišanje stopi v veljavo 

z današnjim dnem. 

Nemci svare U. S. 
Berlin.—V času, ko pričaku-

je Nemčija povelje od Hitlerja, 

da se začne z splošnim napa-

dom na Anglijo, je prineslo 

nemško časopisje svarilo Žedi-

njenim državam, naj se skušajo 

ustvariti trust ameriških repub-

lik proti "novi Evropi." Kot 

znano, je predsednik Roosevelt 

sklical za prihodnji mesec vseh 

22 ameriških republik na sejo v 

Havano, kjer naj bi se ustvaril 

ekonomski trust, potom katere-

ga bi vse ameriške republike tr-

govale z Evropo. Toda vidi se, 

da ima Nemčija precej vpliva 

na nekatere republike, ker so se 

štiri že izjavile, da ne bodo pri-

šle na konferenco. To so Brazi-

lija, Argentinija, Cile in Uru-

guay. Kartel ameriških repub-

lik bi bil velik udarec za Nem-

čijo in Italijo, Če bi zagospodo-

vali nad Evropo. 
: _Q : 

Sovjetija je zaplenila na Donavi ladje, naložene z 
žitom in namenjene za Nemčijo. Zasegla je 
tudi celo vrsto železniških voz, naloženih z 
sladkorjem, ki je bil namenjen v Nemčijo. 

Hitler ima v načrtu, da postavi na angleški prestol 
vojvodo Windsorja 

Chicago. V diplomatskih .v Londonu, von Ribbentropa, ki 

krogih se govori, da je Hitler že 

davno gojil željo, da bi bila v 

Angliji vlada, ki bi bila pod pest-

jo Nemčije. Baje se Hitler s tem 

načrtom še vedno bavi. In v ta 

načrt popolnoma pristoja vojvo-

da Windsor, bivši kralj Edvard, 

ki se je odpovedal prestolu, ko se 

je poročil z Američanko Wally 

Simpson. 

Kakor se trdi iz zanesljivih 

krogov, so bile nemške intrige, ki 

so pripeljale Wally Simpson Ed-

vardu v naročje. Znano je nam 

reč, da je bila velika prijateljica 

je sedaj nemški zunanji mini-

ster. In baje je von Ribbentrop 

intrigiral, da je kralj Edvard 

podlegel čarom Wally Simpson, 

ker je nemška diplomacija vede-

la, da bo prav to dovedlo do od-

povedi kralja, 

Von Ribbentrop je vedel, da 

bo tudi po poroki Wally Simp-

son ostala njegova prijateljica, 

kar tudi je. In tako ima zdaj 

Hitler v načrtu, da zavzame An-

glijo in postavi zopet na presto! 

vojvodo Windsorja, v katerem 

slučaju bi bil kralj le lutka v 

takratnega nemškega poslanika nemških rokah, 

Predrzni roparji so odnesli 
za več tfsoč vrednosti 

V soboto ponoči, malo pred 

polnočjo, so prišli v urad Amer-

ican Steel & Wire Co, na 1230 

Marquette St., ne daleč od St. 

Clair Ave. štirje roparji in od-

nesli iz blagajne za $6,700 

vrednosti pločevinastih palic. 

Dva nočna stražnika so roparji 

zvezali, jima zagrozili s smrt-

jo, če ne bosta mirovala in ju 

zaprli v sobo, kjer se delavci 

preoblačijo. Nato so šli na de-

lo in z acetilenko prežgali bla-

gajno. Odšli so šele ob 3:30 

zjutraj. Kako so delali brez 

skrbi kaže to, da so vozili kovi-

no z avtomobilom in sicer so 

morali napraviti več voženj, 

ker so odpeljali 135 kosov plo-

čevine, vsak kos pa tehta 105 

funtov. Te vrste kovino rabijo 

ponarejevalci denarja. Ropar-

jem so morali biti prostori zna-

ni, ker niso prostorov nič iska-

li, ampak so šli naravnost v so 

bo, kjer stoji železna blagajna. 

Zaprta stražnika sta slišala 

kako so vozili z avtomobilom 

kovino in zopet prišli po novo 

zalogo, ne da bi skušali prepre-

čiti ropot. Ko sta stražnika 

mislila, da so proti jutru kon 

čno odšh\ sta vlomila vrata in 

poklicala policijo. 

Pozor, fotografisti 
Major Berry, načelnik cleve-

landskega zrakoplovnega prista-

na, je izdal ukaz, da se odslej ne 

sme več fotografirati glavnega 

poslopja in pristanišča sploh. 

Obiskovalci smejo odslej 1« do 

železne ograje in ne dlje. Berry 

ni hotel povedati, če je prišla ta 

odredba od vlade. 

Bucharest, 29. jun. — To, da 

je Rusija zasegla v Romuniji 

blago, ki je bilo namenjeno v 

Nemčijo, bo morda dovedlo do 

komplikacij med Rusijo in Nem-

čijo. V pristanišču Chilia ob 

Donavi je imela nemška žitna 

družba Dunare veliko zalogo žita 

pripravljenega za izvoz v Nem-

čijo. Vse to žito je zaplenil sov-

jetski odbor, kateremu je nače-

ljeval župan. V mestu Baltzi, v 

severni Besarabiji,. so pa Rusi 

zaplenili dolge vrste železniških 

voz, ki so bili naloženi z sladkor-

jem in namenjeni v Nemčijo. 

Romunska vlada je hotela slad-

kor odpeljati, predno so prišli 

Rusi, toda ljudje tega niso pusti-

li. Romunski vladi se je posre-

čilo odpeljati samo par voz slad-

korja. 

Nemčija in Italija sta obljubi-

li Romuniji vojaško pomoč, če 

bodo poskušale sovjetske čete iti 

dlje, kot je bil dogovor med kra-

ljem Karlom in sovjetsko vlado. 

Poroča se, da romunska vlada 

išče zasilno bivališče v Karpa-

tih, če bi se morala umakniti iz 

Buchareste. V Romuniji je vla-

da v nedeljo ponoči vpeljala vo-

jaško eenzuro nad časopisjem in 

poročili. Vse telefonske in brzo-

javne zveze so pod vojaško ob-

lastjo. 

Trenutno izgleda, da Ogrska 

in Bolgarska ne bosta zahtevali 

ztemlje od Romunske. Baje Nem 

čija in Italija pritiskata na obe 

vladi, naj za sedaj odjenjata in 

da' se bo njiju zahteve "rešilo 

ob pravem trenutku." Kljub te-

mu je kral Karol odredil mobili-

zacijo 2,000,000 mož. Po cestah 

se gnetejo begunci, ki beže pred 

zatem lahki-tanki, potem topni-

štvo, provijantni vozovi, pehota 

na trukih in končno vojaki peš. 

Iz mest, katere je zasedla 

ruska armada, so zbežal} ro-

munski uradniki, ki so gledali, 

da so odnesli s seboj denar. Ro-' 

munska vlada se trudi ,da pre-

pelje čez reko Prut kolikor mo-

goče vojnega materiala do torka, 

ko mora izprazniti Besarabijo 

do te reke. 
* 

Bucharest, 1. julija. — Ruska 

letala so pripeljala lahke tanke 

in jih spustila na tla pri romun-

skem mestu Reni ob Donavi, ka-

tero mesto so potem Rusi zavze-

li. Poročila javljajo, da je bila 

romunska vojaška posadka ta-

ko nenadoma napadena, da ni 

mogla niti rabiti orožja. Reni 

leži ob izlivu reke Prut v Dona-

vo, odkoder Rusi lahko obvladu-

jejo ustje Donave in tamkajšnji 

dohod v črno morje. Natančno 

mejo, kako daleč bodo Rusi za-

sedli Romunsko, se bo določilo v 

torek v Odesi ,toda medtem pa 

ruska armada hiti, da zasede kar 

največ romunskega ozemlja. 
* 

London, 29. jun. — Angleški 

letalci so napadli nemška zrako-

plovna pristanišča v bližini Rot-

terdama, Holandska. Napadli so 

tudi nemško kemično tovarno v 

bližini Frankfurta, ki so jo bom-

be užgale. Požar se je videl 50 

milj daleč. Eno angleško letalo 

pogrešajo. 

Admiraliteta poroča, da so po-

topili zopet dve italijanski pod-

mornici. Obenem pa se poroča, 

da se pogreša angleška podmor-

nica Grampus, če so jo Nemci 

rusko armado. Na čelu ruske 

armade, ki je prestopila mejo v 

Besarabijo so bili težki tanki, 

potopili, bo to že deveta angle-

ška podmornica, izgubljena v tej 

voj ni. 

- o -

MALA NORVEŠKA LADJ ICA JE PREPLULA 
ATLANTIK Z OSMIMI MOŽMI POSADKE 

New York. — V newyorško 

pristanišče je priplula mala nor-

veška ladjica, samo 68 čevljev 

dolga, z osmimi možmi posadke. 

Brez kompasa in skoro brez žive-

ža so se hrabri Norvežani podali 

preko Atlantika, samo da jim ni 

treba biti pokornim Nemcem, ki 

so zdaj gospodarji njih domovi-

ne. In kar je največ vredno, 

na jamboru še vedno ponosno 

vihra norveška zastava. 

Kapitan Bernt Hague, star 40 

let, pripoveduje, da je bila ladji-

ca, Bergholm po imenu, v slu 

žbi norveške vlade, da je pobira-

la mine iz morja. Ko je na 1. 

maja zvedel, da so Nemci zavze-

li Norveško in je dobil od svoje 

vlade povelje, naj se uda Nem-

cem, se je uprl'in je odjadral ž 

njo proti Angliji, kjer se je po-

nudil v službo. Na 7. junija je 

dobil povelje, da odjadra na Nor-

veško in se pridruži borcem za 

svobodo njih domovine. Ko so 

bili dva dni na morju, so zvede-

li potom radia, da se je Norve-

ška podala Nemcem in da je bo-

jev konec. Tako je bilo osem 

svobodoljubnih Norvežanov na 

sredi morja, ne vedoč kam se 

Obrniti. Sklenili so, da obrnejo 

ladjo naravnost proti zapadu, 

proti Ameriki. Bili so brez kom 

pasa, ravnali so se samo po ma-

ilem zemljevidu. Po 16 

vožnje na viharnem morju, kjer 

je premetavalo ladjico kot ore-

IOVO lupino, so dospeli v Novo 

Škocijo brez zaloge živeža in brez 

vode. Tam so naložili novo za-

logo in odjadrali proti New 

Yorku, kjer upajo, da se bodo 

lažje preživeli kot v Kanadi. 

Kapitan Hague pravi, da ima v 

Oslo družino, od katere ni že sli-

šal od meseca aprila. 

Willkie v Clevelandu 
Okrajni načelnik republikan-

ske stranke, George Bender na-

znanja, da bo prišel predsedni-

ški kandidat Wendell Willkie v 

Clevelanda, kjer bo imel kam-

panjski govor. Prišel bo kon-

cem septembra ali v začetku ok-

tobra. Bender prerokuje, da bO 

takrat največji politični shod, 

kar jih je Cleveland še videl. 

Važna seja 
Nocoj, 1. juli ja, se vrši redna 

seja društva sv. Marije Magda-

lene, št. 162 KSKJ. Seja se vr-

ši v navadnih prostorih in ob 

navadnem času. Asesment se 

bo pobiral že ob šestih. 

Rekord za poroke 
Urad za izdajo poročnih do-

dovoljenj poroča, da je bilo iz-

danih v mesecu juniju 1,339 po-

ročnih dovoljenj v Clevelandu, 

kar je najvišje število od leta 

dneh j 1920. 

N t ; 
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Naša politika 
M. J. Lah 

Udarec političnim bossom 
Dasi naprej in naprej pišemo in pripovedujemo svetu, 

da vlada v Ameriki politična svoboda in demokracija, pa mo-

ramo vendar priznati, da je vse javno življenje v rokah po-

litčnih bossov. Le nikar ne varajmo sami sebe, da to ni res! 

Samo to je, da narod ta politični jarem ne čuti, ali pa če ga 

čuti, da ga je sprejel kot nekako potrebno zlo. Dasi pravi-

mo,vda si narod voli svojo vlado, pa je fakt, da jo voli indi-

rektno, to je, da voli tiste, katere nam politični bossi lepo 

prednesejo na krožniku, toda tako, da ne vidimo za tem vo-

lje politikarjev. Narodu ni dano na izbiro, da si poišče kan-

didate, ker nam jih poiščejo politikarji. Ti pa zopet poišče-

jo takega kandidata, od katerega pričakujejo Z A S E največ 

koriti, čeprav na vsa usta trdijo, da je to pravi "l judski kan-

didat," ki bo skrbel za blagor naroda in dežele. Kakopak! 

Z veseljem je pa treba beležiti, da moč politikarjev ved-

no bolj pojenjuje. Mnogo je k temu pripromogla nova po-

stava, ki prepoveduje federalnim in državnim uslužbencem 

in onim, ki so pod civilno komisijo, da bi se količkaj udej-

stvovali v politiki. Tako so politikarji zgubili veliko šibo, ki 

so jo imeli v rokah v kampanjah, ko so gonili svoje politične 

delavce in če se niso odzvali, niso mogli pričakovati take ali 

take službe. Zdaj bo moral vsak kandidat stati na svojih 

lastnih nogah in bo izvoljen na svojih zmožnostih in čed-

nostih, ne pa zato, ker je za njim koritarstvo in graft. Po-

sledica bo, da bomo dobivali bolj in bolj zmožne kandidate 

in se nam ne bo treba spraševati in bati, da stoji za kandi-

datom politična mašina, kateri je kandidat dolžan izvolitev. 

Nekaj podobnega smo videli na zadnji republikanski 

konvenciji v Philadelphij i , kjer je bilo očitno, da so 

politični bossi napeli vse sile, da bi vsilili delegaciji svoje 

kandidate. Toda na tej konvenciji se je videlo, da politični 

bossi nimajo moči in da bo delegacija volila po svoji preu-

darnosti. In nominirala je Wendell L. Willkie-a, ki je prišel 

s svojo kandidaturo pred delegacijo brez vsake politične or-

. ganizacije. Samo svoje ime jim je dal in svoje zmožnosti, pa 

je zadostovalo, da je bil izvoljen predsedniškim kandidatom 

republikanske stranke. 

Videlo se je, da napenjajo politični bossi vse sile, da bi 

Wil lk ieu preprečili nominacijo. Vedeli so, da pomeni nje-

gova izvolitev veliko izgubo zanje, ker j im kandidat ne bo 

dolžan nič z ozirom na to, da mu niso prav nič pomagali do 

nominacije, obratno, storili so vse v svoji moči, da bi mu to 

preprečili. 

Tako imajo zdaj republikanci predsedniškega kandida-

ta, ki mu niso vezane roke in v kampanjo bo šel brez vsakih 

obl jub političnim bossom. To dobro vedo in tudi dobro vedo, 

da če bo izvoljen, bo popolnma neodvisen. Wil lk ie bo šel v 

kampanjo kot neodvisen kandidat. Šel bo pred narod in po-

nudil svoje zmožnosti, katere ga popolnoma usposabljajo za 

predsednika Zed. držav. Če ga hoče narod izvoliti na pod-

lagi tega je prav, če pa ne, je tudi prav. Če bo izvoljen, mu 

ne bo treba odplačevati političnih dolgov, ker jih ne bo imel. 

Kot politično svoboden bo lahko zbral okrog sebe ljudi z 

možgani, ne pa take, ki so dali denar in politično moč za 

izvolitev. 

Wi l lk ie je človek, ki ni bil rojen j. zlato žlico v ustih 

V mladih letih ni imel na razpolago jaht in avtomobilov, ki 

bi mu jih kupovali starši, da bi norel po deželi in zapravljal 

čas in denar. Wil lkie lahko reče, da se je z delom svojih rok 

izštudiral in da se ima zahvaliti samo svojim rokam in mož 

ganom, da je to, kar je: človek silne eneržije in širokega ob 

zorja, ki pozna potrebe delavca, pa tudi potrebe industrijca 

in trgovca. 

Letos bomo imeli zelo zanimivo predsedniško kampa-

njo, zlasti še, če bo kandidiral tudi predsednik Roosevelt za 

tretji termin. Wi l lk ie se strinja z vsemi socialnimi izbolj-

šavami, ki jih je vpeljal Roosevelt in celo za izboljšavo istih, 

ne strinja se pa z Rooseveltovo inozemsko politiko, ne stri-

nja se z okovi, ki jih je Roosevelt nadel trgovini in industri-

ji, ne strinja se z ogromnim dolgom, ki ga je nagromadil 

Roosevelt deželi. Kot bivši vojak ve, da mora biti dežela 

pripravljena za obrambo in kot vojak bo boljše vedel, kak-

šno obrambo je treba, kot pa učeni profesorji iz Harvard 

univerze. Če si bosta stala v jesenski kampanj i nasproti 

Roosevelt in Willkie, si bosta stala dva zmožna govornika, 

ki imata oba dar, da si znata pridobiti mase. 

Pri vsem tem bo imel Wi l lk ie prednost novodošleca, od 

katerega se lahko mnogo pričakuje, med tem ko bo zagovar-

jal Roosevelt svoj dosedanji program. Nov kandidat ima 

vselej prednost, ker lahko obljubi vse, a dosedanji uradnik 

more stati le na svojih dosedanjih nogah. Novega ne more 

obljubiti dosti, ker če bi imel kaj takega na programu, bi bil 

že izvedel. Poleg tega bo proti Rooseveltu stara ameriška 

tradicija, da sta dva termina v demokratski ddželi dovolj. 

Dal je bo proti njemu tudi to, da v sedmih letih ni izboljšal 

ekonomskega položaja v deželi in da je danes prav toliko 

brezposelnih, kot jih je bilo, ko je on prišel na vlado. 

Torej, če bo kandidat Roosevelt, bomo imeli dva močna 

kandidata v novembru. Fakt je pa tudi, da je Roosevelt edi-

ni, ki bi imel priliko premagati Wil lkiea. Drugega kandidata 

. demokratje nimajo, ki bi se lahko pomeril z Wil lk iem. Torej 

če bo Roosevelt kandidat, bo samo zato, da bi rešil demo-

kratsko stranko. 

Že zadnjih 20 let se nas drži 

misel, da se nahaja 40,000 Slo-

vencev v Clevelandu. Z našim 

povprečnim prirastkom mladi-

ne, se je moralo to število že 

znatno povečati. Ako štejemo, 

na primer, volivne glasove v 23. 

in 32. vardi, nam kaže, da je 

mnogo naših ljudi neaktivnih 

pri volitvah. 

Če pa pomislimo na posamez-

ne skupine vsega mesta, smo pa 

lahko prepričani, da glasovi 

manjših grup ali naših naselbin 

mnogo pripomorejo pri določe-

vanju volivnih uspehov. Skupi-

ne kakor na 80. cesti, West Par-

ku ter Denison Ave. z mnogimi 

našimi rojaki, ki so tam nase-

ljeni izven gostih naselji naše-

ga naroda, imamo že toliko gla-

političnih skupinah jih mno-

go opazimo. 

Biti hočejo povsod prvi ter 

jim ni nobeno sredstvo preniz-

kotno, da se prerijejo do korita. 

S takimi je najkrajši in naj-

boljši proces, da se jih odstra-

ni. 

Zadnje primarne volitve so 

nam jasno pokazale, kako pod-

lih sredstev se poslužujejo. 

"Volite za njega," smo brali, 

"on dela za narod!" Drugi zo-

pet: "Jaz sem edini slovanski 

kandidat . . ." Niti prvi, niti 

drugi ni bil to, kar je upil in 

pisal. Pričakujemo pa lahko, 

da da bodo ti naši kandidatje še 

prišli na površje. Seveda bo na-

ša centrala poklicala take neza-

željene kandidate na "karpet" 

ter jim bo povedano nekaj trp-

ke resnice. 

Ako pustimo, da bo šlo še na-

prej tako, kakor je šlo do se-
sov, da se še sami tega ne zave-|daj) t e d a j ' b o i n o p o s t a l i v s i s k u . 

a m o " paj smešni. Že zdavnaj imamo 
Radi tega se je osnovala po-

litična centrala, h kateri naj bi 

se pridružile vse manjše edini-

ce sirom Clevelanda. Preveč 

prostora bi vzelo, če bi hotel 

opozoriti na vse koristi, ki bi 

jih imeli vsi od take skupine. 

Prepričan sem, da se bodo oži-

veli rojaki na omenjenih sredi-

ščih ter osnovali svoj klub. 

Federacija demokratskih klu-

bov je že zasnovana z delno iz-

voljenim začasnim odborom. 

Ta federacija bo šla na delo, da 

se oživi zanimanje na bolj ob-

širni podlagi, da bomo vsi de-

jansko zastopani in pripoznani. 

Ako hočemo, da bodo glasovi 

naših slovenskih državljanov 

imeli tudi zaželjeni uspeh, mo-

ramo to storiti, sicer bodo na 

račun naših glasov rastli med 

nami politični raketirji, ki iz-

koriščajo naše volivne glasove 

v svoje privatne koristi, 

Nikar ne omalovažujte tega 

mojega dopisa, kajti če bi zapi-

sal vse, kar bi rad, bi marsikdo 

zapazil, da se ta politična po 

teza tiče njega samega direkt-

no. Mi smo povprečno pošten 

in delaven narod, ki lastuje ti-

soče posestev v mestu ter na ta 

način prispevamo v davkih mno-

go denarja. Naša naselja so či-

sta in mestu v ponos. Naši pr 

vi naseljenci se starajo, kdo se 

briga za nas sedaj in vendar 

smo mnogi vse svoje"življenje 

garali. 

V mestu je poleg črncev še 

polno drugih nemarnih, ki že le-

ta in leta žive na račun delav-

nega človeka, a če pride tja naš 

človek, se mu pokaže hrbet. Po-

litične stranke nastavljajo na 

službe nešteto takih, češ saj ti 

nam pridobe glasove pri volit-

vah. Vse to se vrši zato, ker mi 

Slovenci nimamo svojih politič-

nih središč. 

Ravno sedaj imamo na stoti-

ne naše mladine, ki gleda s stra-

hom v bodočnost, kaj naj po-

čne, kako naj si usmeri pot svo-

jega življenja. Poleg vseh na-

ših domov v katerih imamo naj-

večkrat zaprto temo ter vseh 

stoterih društvih, ni med nami 

nikogar, ki bi se dotaknil ali 

vsaj poskušal rešiti naše naj-

važnejše vprašanje: "Kam naj 

se obrne mladina?" 

Seveda moramo priznati, da 

so pota za eksistenco vedno tež-

ja v tej najboljši deželi sveta. 

Zato pa je treba tem intenziv-

nejšega iskanja, ki mora biti na 

podlagi širne kooperacije. 

Problemi, ki spadajo v pod-

ročje taki federaciji, so tako ob-

širni, da je treba dobrih in zmo-

žnih ljudi, da bodo kos svoji 

nalogi. Slaba stran naših, ne 

samo klubov, ampak tudi dru-

štev, je nekaj človeških kreatur, 

ki se pokrivajo z idealnimi be-

sedami, v resnici imajo pa v 

mislih le samega sebe. Taki 

ljudje so podobni mrčesu na 

mladem drevesu, rečemo j im 

tudi paraziti. Teh karakterjev 

skoro nikjer ne manjka. 

preveč onih, ki na račun našega 

naroda izčrpavajo naše ljudi 

in v očeh Amerikancev dobro 

ime našega naroda. Današnji 

časi so resni ter se nahajamo 

pred velikimi socijalnimi spre-

membami. Treba je trezno mis-

liti, .kajti gospodarski in soci-

jalni problemi zahtevajo ideal-

nih moči tudi med nami. 

Politični nazori staYe Evrope 

so odšli in mi moramo delovati 

v novi časovni dobi. Ali bomo 

šli s časom naprej, ali pa nas 

bo čas prehitel? To je važno 

vprašanje! Današnji časi ni-

majo primere v zgodovini, če-

prav se zdi, da se zgodovina po-

navlja. Vse preveč, izgubljamo 

časa pri malenkostnih stvareh, 

medtem, ko prehaja preko nas 

nevzdržljivi čas. (Na primer, 

združitev jednot in zvez je eden 

najbolj kričečih problemov). 

Ekonomska preureditev vse 

splošno je neobhodno potrebna, 

da bomo lažje klubovali kompe-

titorjem. Skratka rečeno: po-

snemati moramo Amerikance, 

ki so pri Vsakem podvzetju 

praktični. V tem smislu bom še 

pozneje objavil nekaj svojih 

misli. 

(Dostavek stavca: Miha, za-

čel si politiko, a končal si pa 

vse kaj drugega, bolj vzvišene 

ga. O da, res živimo v časih, ki 

je važnejše posvečati več pozor-

nosti resnici, kakor pa politiki. 

Nazaj ne moremo! Saj je celo 

naš nezabni pesnik Anton Med-

ved zapisal: "Bilo je, bilo, kot 

bi nikdar ne bilo, in nikdar ne 

bo poslej." Nova doba. zahteva 

novega dela, boj ignoranci in 

boj zavijanju, katerega je v po-

litiki v neomejni meri. Če je 

preteklost pokazala bridko raz-

očaranje v politiki, skrajni čas 

je, da se obrnemo v drugo smer 

in obrnemo hrbet stari in izkori-

ščevalni politiki ljudskih mas 

za vselej!) 

o 

"Mcž brez domovine" 
ima svojo zastavo 

zastavi, ker ni bila še nikjer re-

gistrirana. Tako jim ni preo-

stajalo drugega kot da so spu-

stili Dibberna v pristanišče, da 

jim je osebno pojasnil vso za-

devo. 

Pojasnil jim je, da ime "Te 

Rapunga" pomeni v maorij-

skem jeziku "Pred zoro." Pove-

dal jim je tudi kako je prišel 

do tega, da nima ne doma ne 

domovine in vsa njegova lastni-

na je tista barka, s katero se že 

devet let vozi po morju. Tudi 

zastava je popolnoma njegove-

ga izuma, ker on nima pravice 

razobesiti nobene druge zastave 

kateregakoli naroda. 

Znake na svoji zastavi razla-

ga sledeče: Beli kvadrat (štiri-

kotnik) pomeni—svetovno pri-

jateljstvo. Krog pomeni—zdru-

ženje; zvezda pa pomeni—člo-

čansko stremljenje. Nobena 

narodnost pa mu do sedaj še ni 

hotela priznati njegove zastave, 

a to njega prav nič ne moti, ker 

vzeti mu je le ne morejo, kajti 

on ni državljan nobene posebne 

države, ker je mož brez domo-

vine ter tako državljan vsega 

sveta, z&to pa posamezna drža-

va nima nobene pravice nad 

njim in je prav zadovoljen v 

danih razmerah. 

o 

Ovčje otočje 

čev. Blizu muzeja stoji kar 

čeden "prosvetni dom," v ka-

terem kažejo tujcem, ki ob-

iščejo te že na 62 stop. severne 

širine ležeče otoke, narodne 

plese. Plešejo v narodni noši, 

pa brez godbe, po starih na-

rodnih napevih. Za petje skr-

be plesalci in plesalke same. 

Zalivski tok oddaja otočju 

toliko toplote, da srednja to-

plota ne presega 6 stop. Celo 

pozimi pade temperatura red-

ko pod 3 stop. pod ničlo. Ka-

dar pa veter brije, je kljub te-

mu celo v poletnih mesecih ob-

čutno mraz. Nerodna pa je ta 

okolščina, da veter skozi vse le-

to brije. 

o 

Donava—Vozna pot za 
nafto 

George Dibbern je v pravem 

pomenu besede "mož brez do-

movine." Znal pa si je poma-

gati iz zagate, da lahko živi v 

miru kljub sedanjim razburka-

nim razmeram. 

Ko je s svojo 32 čevljev dolgo 

barko privozil skozi "Golden 

Gate" in nameraval pristati v 

San Francisco zalivu, so ga pri-

staniški uradniki s znamenji 

vprašali: "Kdo si?" Dibbern 

pa je s znamenji odgovoril: 

"Te Rapunga." 

To pa zopet ni zadovoljilo 

pristaniškega uradništva, ki je 

ponovno z znamenji vprašalo: 

"Iz katere države?" Dibbern pa 

je odgovoril: "Brez domovine." 

Nato pa zopet vprašanje: "Pod 

katero zastavo?" Tedaj pa je 

Dibbern razobesil svojo zasta-

vo, na kateri je bilo videti bel 

kvadrat, krog in zvezdo. 

Pristaniški uradniki še nilt-

Tudi' dar niso videli ali slišali' o taki 

Foeroersko otočje ( d a n s k o 

Foeroerne, angleško Faeroe, do-

mačinsko Faroyar, po naše bi 

rekli Ovčji otok), leži na pol 

pota med škotsko in Islandijo. 

Vseh otokov je 24, med kateri-

mi je pa samo 17 obljudenih. 

Ker so popolnoma goli, brez 

drevja, narede žalosten vtis na 

tujca, ki je navajen na širne 

zelene travnike in gozdove. 

Kjer je le majhna zaplata s 

travo poraščenega sveta, stoji 

že nekaj hiš. Ljudje se preživ-

ljajo z ribolovom in ovčjerejo. 

Nekoliko jim vrže tudi nabira-

nje jajc in puha ptičev, ki jih 

je na stotisoče. Prvi naselniki 

so se naselili v 9. stoletju iz 

Norveškega, ko so bili še poga-

ni. H krščanski veri so jih spre-

obrnili irski menihi. V majh 

nem selišču Kirkjubour-Foro 

yar je bil škofovski sedež. Hi-

ša, v kateri so stanovali škofje, 

stoji še danes in je že 800 let 

stara. Zgrajena je iz debelih 

hlodov, ki so od starosti vsi po-

črneli. Največji prostor v nji 

je kuhinja z velikanskim ognji-

ščem. Zelo lepo so izdelani 

podboji vrat. Blizu "škofije" 

stoji do strehe zgrajena cerkev 

v gotskem slogu. Začel jo je 

graditi v 16. stoletju škof Ele-

ander. Preden jo je pa po-

kril, so ga protestantovski re-

formatorji, ki so s silo zatrli 

katoliško vero, ubili. Cerkev 

je iz granita in še do danes ji 

zob časa ni mogel blizu, čeprav 

je brez strehe. 

Glavni kraj Thorshavn leži 

na največjem otoku in ima 2, 

900 prebivalcev. Hiše so veči 

noma lesene, samo nekaj ma-

lega jih je zgrajenih iz beto-

na. Kar je pa prav starih, so 

iz granitnih plošč, ki so kar 

neobdelane postavljene drug 

vrh druge, špranje so pa za-

delane z mahom. Veliko hiš 

je še pokritih z rušami. Cer-

kev, ki služi raznim prote-

stantskim sektam, kakor: bap-

tistom, adventistom, pfingsti 

stom in drugim, je tudi lesena 

Katoličani, katerih je 35, ima-

jo lepo, precej veliko kapelo v 

samostanu "sivih sester." Za-

nje skrbita kar dva duhovni-

ka, ki sta Holandca. Prej sta 

stanovala v neki zasebni hiši, 

sedaj pa v ličnem lesenem žup-

nišču, ki stoji za samostanom. 

Sestre imajo zelo obiskano os-

novno in gospodinjsko šolo, na 

kateri je pa samo 5 katoliških 

otrok. 

Fairingi, kakor se otočani 

imenujejo sami, stoje na visoki 

stopnji omike, čeprav so čisto 

preprosti ljudje. Vsaka hiša 

ima knjižnico in vsak gospodar 

si šteje v čast, da jo po možno-

sti pomnoži. V Thorshavnu je 

tudi muzej, v katerem zavze-

ma največ prostora zbirka pti-

Po svetovni vojni leta 1914 -

1918 je postala Donava vedno 

važnejša pot za izvoz romun-

ske nafte. V ta namen je na 

razpolago na Donavi okoli 300 

ladij, ki imajo prevozne kapa-

citete 1,58 milijonov barelov 

(1 barel ima 1.59 hI), ki lahko 

letno prevozijo okoli 7.1 mili-

jonov barelov. 

Romunski strokovni listi pri 

naša j o tabelo o tem, koliko ta-

kih posebnih ladij za prevoz 

nafte imajo posamezne države 

na Donavi. Največ jih ima 

Nemčija 114 parnih, 14 mo-

tornih, s skupno tonažo 90,675 

ton. Na drugem mestu je po 

tonaži naša država Jugoslavi-

ja, ki ima 41 parnih tankerjev 

in 1 motornega, s skupno tona-

žo 31,711 ton. Romunija ima 

nadalje 56 parnikov s 26,857 

to,nam(i, Ang,liija £5 parnikov 

in 5 motornih ladij s 22,369 to 

nami, Madžarska 15 parnikov 

s 10,408 tonami, Francija 14 s 

9,742 tonami, Bolgarija 8 par-

nikov s 6,860 tonami, Belgija 2 

s 1,500 tonami, Švica 2 s 1,020 

tonami in Holandija 1 parnik s 

173 tonami, skupno torej je na 

razpolago 278 parnikov, 20 

motornih ladij, ki imajo vse 

skupaj 201,315 ton. 

Mnogo ladij pa se še gradi 

računajo, da bo v kratkem do-

navsko brodovje za prevoz na-

fte povečano za okoli 10 od-

stotkov ali 20,000 ton. Vsaka 

ladja vozi približno po petkrat 

na leto in tako odpade na eno 

tono 7.3 barela nafte za pre-

voz v enem letu. če upošteva 

mo te številke, bi zadostovala 

obstoječa nemška tonaža za 

prevoz nemškega uvoza iz Ro 

munije, ki je znašal leta 1938 

450,000 ton. Od leta 1933 da 

Ije se je nemški uvoz nafte iz 

Romunije znatno povečal. Le 

ta 1933 je znašal samo 187,000 

ton, do leta 1936 pa je nara 

stel na najvišjo številko 898, 

000 ton. če izračunamo zraven 

še romunsko tankovsko brodov 

je, obstoja možnost, da Nemči 

ja znatno poveča svoje dovoze 

iz Romunije v primeri z letom 

1938. Seveda je treba pri tem 

vpoštevati še vagonske cisterne 

v kolikor j ih je na razpolago. 

o 

Po pomoti 
Mlad londonski zdravnik za 

katerega pred meseci še nihče ni 

vedel in se je le s težavo rini 

skozi življenje ter le z največjo 

štedljivostjo prihranil komaj to-

liko, da je plačeval najemnino 

ima sedaj visoko državno službo 

in vse to po — pomoti. 

Kmalu po izbruhu vojne je 

prejel od državnega zdravstve 

nega oddelka v Londonu pismo, 

v katerem se mu sporoča, da je 

imenovan za ravnatelja neke 

otroške bolnišnice izven Londo-

na. V velikem presenečenju in 

veselju, da je bil končno upošte-

van od vlade, se j» mladi zdra-

vnik odpravil na svoje novo me-

sto in prevzel posle. 

Pozneje pa se je izkazalo, da 

pismo ni bilo namenjeno njemu, 

ampak splošno znanemu zdra-

vniku v Londonu istega imena. 

V tem času, predno se je prona-

šlo pomoto, je pa mladi zdravnik 

dosegel tako lepe uspehe na svo-

jem novem službenem mestu, da 

zdravstveno ministerstvo ni pre-

klicalo pomotnega imenovanja, 

pa " 

smo. 

Ti 

sred: 

do, r 

seno: 

ampak ga je celo potrdil«; 

mladi zdravnik je ostal na j, 

jem odličnem mestu na katetf 

je prišel po pomoti. 

IZ lOMOVINE 7 
N: 

| vrše 

—Gos se drži gospodarja! 

-cor pes. Lepo vzgojeno go? 

ima kmet Luka Suvadžič v S ^ 

rem Vrbasu. Že 26 let je £ 

ra in je edina spremljeva! 

aneta, ki je ostal brez otrol 

žene, ki so mu vsi pomrli, t 

se drži gospodarja kakor I 

in ga spremlja na vseh pot 

Zvečer pa prevzame vlogo 1 

nega stražnika. Če se pribl 

tiiši kak neznanec, začne ta n ' e m 

gagati in s tem opozori gos s o 

darja na došleca. ! 0 

107 letni starček oče i;v m c 
i N 

setletnih dvojčkov. V vasi v.
1N 

ben živi eden izmed najsta|va®lr! 

ših mož Jugoslavije, "čii 1 0 
i "v 

Zoksim Zoksimovič, ki je s; " 

107 let. Še vedno čvrsti stal: "B 

pred desetimi leti post« 'L 

rekord posebne vrste. PosP°va 

je oče dvojčkov. Dečka, ki! 

sedaj stara deset let, sta ne' 

vadno podobna svojemu stflne! 

mu očetu. Iz prvega zak<Večji 

ima stari Zoksim otroke, kipogh 

danes že stari očetje in st« In 

matere. Njegova desetletna "M 

nova sta tedaj prastrica Vj Živ 

kov svojih bratov in sester, vita j 

telj v Vrbenu ima danes v S "A 
jem razredu v eni klopi dvaje p0 

nova in pa prastare vnuke kllhe h 

kega patriarha. Pa 

—Smrt v gozdu. V Zgornjake 

Razborju so podirali delavCi0 j e 

gozdu Milana Skubca smre "p 

Ko so podrli veliko smreko^n^, 

ta padla v smeri, v kateri i n 

stal 36 letni delavec Ivan P "gj 

linšek. Veja ga je zadela »-j-

glavo ter je kakor od stfe n a 

udarjen padel pri priči mr|g n . 

—Nesreče. S kozolca je 

del in si zlomil desno nogo f j n 

kolenom 65 letni Ruckl Avg «Q 
iz Ložnice. — V koleno de-1: <irp) 

noge se je vsekal 34 letni t£ 

bar Zamernik Ferdinand: s t e 

Strmč pri Lučah. — Levo n| S t c 

Si je- pri padcu zlomila 52 j0 

na žena krojača SmagoveC0 

Vranskega. — 35 letna porab-

nikova žena Mastnak TereJj 

iz Babne gore pri Sv. Šteft ^ 

pri Šmarju pri Jelšah je paj 

S6 

s škafom, v katerem je nt> y 

krmo prašičem, vročo teke 

no je polila po sebi in se o p e ' . 

po vsem telesu. — Vsi se 

vi j o v celjski bolnišnici. -^0]<ar 

bolnišnici za duševne bolezfl 

Novem Celju je padla boln. 

75 letna čepin Ana in si ^ 
•i i 0 0 -mila levo nogo. ^ 

—Popularni gostilničar ur.. 11 

V mariborski bolnišnici je ur a ( 

v starosti 70 let posestnik' 1 

vpokojeni železničar Fr. Ma! Do 

ner. Pokojnik je bil lastiti, 

znane gostilne na Zgor. se 

vanjski cesti v Radvanju. im s 

—Smrt v Ribniku. Te dniju i 

se kopali fantje v ribniku v fe j( 

čah. Skakali so v vodo in ta i 

potapljali na dno, odkoderikar 

moral vsak prinesti na povi% či 

pest peska. Tudi 13 letni l| l 0 i 

Braunsberger je skočil v vo|zg: 

namesto za pesek pa je prizme 

z roko za žensko obleko. | gtj 

ta način so našli na dnu ribnjlp0 

potopljeno 42 letno posestni^"^j 

vo ženo Marij o Frangešovo j yg 

Brezulje, ki je nekaj dni pop1. p 

izginila od doma. Ugotovili 

da je šla Frangeševa v prostjm 

voljno smrt iz obupa, ker :ir j 

je bala neke prijave. |st< 

—Pri požaru se je opeK^ Ei 

Nedavno se je vnela hiša 60 le)oši 

nega posestnika Antona M4'T 

gaja v Strtenici pri Zibiki. Hi|bč 

je pogorela do tal. Ko je M%la 

gaj reševal svoje reči, se je ^ v 

varno opekel po vsem telesi E 

Malgaja so v zadnjem treiiifgi, 

ku rešili iz poslopja in ga 

koj prepeljali v celjsko boln>|Gi 

nico. .hn 

—Izvoz živine v Nemčijo {;oj( 
zopet odprt. Kake tri tedne I u g , 
bil izvoz goveje živine in svtyra; 

v Nemčijo skozi Maribor v 1>\ t 

sloju. Zdaj pa se je spet o|ej 

pri. Te dni je šlo čez mejo ve'*<L 

je število vagonov, naloženih0 • 

pitanimi voli iz Banata. 
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W I N N E T 0 U 
r* nemttcem Urlr»lto« K. M»y» 

Nismo motili vaquerov v iz-

vrševanju rancherovih povelj, 

tudi konje smo mirno oddali, 

je bilo vsaj dovolj prostora na 

dvorišču za komedijo. Bali. se 

pa "stroge sodbe" prav nič ni-

smo. 

Tri stole so prinesli. Na 

srednjega je sedel don Fernan-
( 

J do, njemu na desno in levo pa 

} |senora Eulalia in senorita Al-

I j p a v "že prej opisanem urad-

j.Jnem kroju. Nas obtožence pa 

oS;SO obstopili vaqueri. 

Ranchero je potegnil obraz 

e jv mogočne gube in začel: 

5j i "Najprvo vas bom vprašal za 

tafvašimi imeni!" 

•gji Pokazal je na Boba. 

. S' "Kako je tebi ime?" 

jta( "Bob." 

gt{ "Ime pravega pristnega lo-

30sP°va! In ti — ?" 

y i "Winnetou." 

ne' "Winnetou —? Ukradeno i-

stffrie! Kajti tako se imenuje naj-

ak^ečji in najslavnejši indijanski 

kipoglavar, kar jih je. 

s t I n ti?" 

tna "Marshal." 

i V Živahno se je okrenila seno-

r. Vita Alma k materi, 

v ( "Ali ti nisem dejala, da mu 

Ivaje podoben —! Tudi njegovo i-

: kiie ima!" 

i Pa ranchero se ni zmenil za 

rn&ke ženske zanimivosti. Urad-

av£io je dodal: 

nre "Pravo yankeejsko ime! In 

ikOijankeeji so vsi za nič! 

In ti?" 

* "Sans ear." 
e l a j "Tudi ukradeno ime! Tako 

stl\e namreč ime človeku, ki je da-
i m PČ naokoli znan kot najpogum-

Je|ejši in najpretkanejši lovec, 

j In ti?" 

"Old Shatterhand." 

. , "Tudi ukradeno ime! Niti sa-
m ao tatovi 

.ndj ste,»i 

g2"l
 S t o p i l s e m b l i ž e in obstal tr-

ove' 

tudi predrzni zločin-

po* 
erež 

o ob vaqueru, ki je vrgel las-
o na Benarda. Zaslužil si je 
azen. 

'tefl " N e l a ž e m o ! " s e m deJ'al- " A " 1 '] ti naj dokažem?" 
• 1 <<T pa1 

nti 
'Dokaži!" 

V hipu sem treščil tek1' ' *"FU a c i u vaquera 
jb sencu, da je omahnil in se 

P Zgrudil. 
e zc o 

benora Eulalia je zakrilila z 
Jkami. ileztf, 

bolni U o o o o ° — ! Drži me, Alma! 

g i f"č me grabi, slabo mi je — ! 
'oo —, onesveseila sem se!" 

,r u#. I n s t e m i besedami je omah-

uIila dobreniu don Fernandu na )e 
tnik 

fee. 

• M ? , D o n Fernando je mislil pla-
lasJiti, pa njegova boljša polovi-
r. se ga je trdo držala in s ta-
ju. im sladkim bremenom v naro-
e dn|u pač ni mogel vstati. Zato 
u vfe je tem huje kričal in seno-
0 in ta Alma mu je pomagala. Me-
adertkanec je na konju junak, peš 
povi% čisto odpove. To se je poka-
ni l i l o tudi topot. 
v vo iZgrabili smo za puške in jih 
3 Primerili n a vaquere. Plašno so 
:0- .1 stisnili v kot. 
ribnjpomiril sem jih. 
jstni ,"Ne b0 j te se) senores! Nič 
šovo, v a m n e b o z g 0 d i l 0 ) ge b o d e . 

P°P| pametni! Le na neznatno 
0 1 fmoto bi vas rad opozoril, po-
p r 0 S f n Pa l a h k o storite 
ker }r hočete." 

Stopil sem še bliže pa se do-

°Pe^[ Eulaliji najglobokeje in naj-
1 6 0 ;^oštl-i iveje priklonil. 

a M®: "Dona Eulalia," sem dejal, 

^ č u d u j e m žensko lepoto in 

je M%lam ženske čednosti. In za-

2 je ) vas prosim, predramite se 

teles* m e osrečite z enim samim 

trenjbgledom iz svojih lepih oči!" 

S* T'Ahhhhhhhhh —! " 
b o l n Globoko je vzdihnila in si od-

... fhnila dona Eulalia, odprla 
^cijo ;oje m a jhne, bodeče oči " 
edne ) ; u š a l a p o l o ž i u y 

n £ V^' r a z kar moč mnogo nežnosti. 
11 t c/ nežnost je bila vse 

P ^ J Podobna strahu in zadregi. 

ženih ;"LePa d o n a ' g o t o v o s t e ž e 

z nami, 

in 

rumeni 

P Časih, ko je najlepša dama ; 

družbe, prevzela predsedstvo 

sodnega stola in ko so se mora-

li vsi ukloniti njeni razsodbi—. 

Don Fernando nas je hotel so-

diti, pa njegova sodba bi ne bi-

la pravična, ker je tudi sam 

prizadet. Zato vas prosim, da 

prevzamete sodno oblast v svo-

je nežne roke! Prepričan sem, 

da bo vaša razsodba zadela le 

resničnega krivca." 

"Ali res tako želite, senor?" 

je zažgolela. Njen glas je bil 

prav tak, kot da ima mesto 

glasilk dvoje krtač v grlu. 

"Cisto resno tako želim, do-

na Eulalia! Nisem sicer pri-

pravljen, da bi se dostojno po-

klonil taki odlični dami, ker že 

nekaj mesecev potujem po div-

jini. Ampak dobrota in milo-

ba sta najlepši kras ženskega 

spola in zato upam, da nas bo-

dete milostno sprejeli in usliša-

li." 

"Ali ste res tisti možje, ki ste 

njihova imena prejle poveda-

li?" 

"Res." 

Obrnila se je k svojemu do-

tnu. 

"Ali čujete, don Fernando de 

Venango y Colona e Rostredo 

de Guajalpa —! Ali čujete —? 

Tile slavni senores so mene iz-

brali za sodnika! Znano vam 

je, da ne prenašam nobenega 

ugovora! Ste zadovoljni?" 

"Le prevzemite sodno oblast, 

senora Eulalia! P r e p r i č a n 

sem, da jih bodete dali vse po-

vesiti!" . 

"Cisto kakor si bodo zasluži-

li, don Fernando de Colona e 

Molinares!" 

Spet se je obrnila k meni. 

"Govorite, senor!" 

"Denimo, dona Eulalia, da bi 

bili truden, gladen popotnik pa 

bi naleteli na savani na mlado 

kravo, ki bi vas njeno meso po-

živilo in vam utešilo glad. Ali 

bi smeli kravo ubiti, s pogojem 

seve, da vrnete kožo lastniku?" 

"Seveda! Tako je vendar po-

vsod v navadi!" 

"Ne, tako ni povsod v —." se 

je drznil ranchero prekiniti 

svojo boljšo polovico. 

Pa brž ga je ustavila. 

"Molčite, don Fernando! Se-

daj jaz tu poveljujem in govo-

riti smete le, če vam dovolim!" 

Vdano in pokorno se je pot-

lačil mož z dolgim imenom pa 

kratko oblastjo nazaj na stol. 

Tudi na obrazih vaquerov sem 

bral, da je pravi gospodar v hi-

ši samo senora Eulalia. 

Nadaljeval sem: 

"In to je ves naš greh, dona! 

Ulovili smo si kravo, ki je bila 

vaša last. To pa smo žal šele 

ugotovili, ko je bila že zaklana. 

Gladni smo bili, pokrepčali bi 

se radi, drugega res nismo na-

meravali. 

Tedaj pa je prišel odnekod 

tistile vaquero, ki tamle leži, pa 

je vrgel lasso na senor Marsha-

la in ga vlekel po tleh za seboj 

Njegovo življenje je bilo v ne-

varnosti, ubil bi ga bil, da ni-

sem ustrelil njegovega konja." 

"Marshal —? To ime mi je 

drago in ljubo! Neki senor 

Marshal, Allano Marshal, je 

stanoval pri moji sestri v San 

Franciscu." 

Zavzel sem se. 

"Allan Marshal —? Ali je 

morebiti iz Louisvilla v drža-

vah?" 

"Seveda seveda! Tisti je in 

nobeden drug! Ga poznate?" 

"Njegovo ime dobro poznam, 

njega samega pa ne. Tale se-

nor Bernard Marshal, dragu-

ljar iz Louisvilla, je njegov 

brat." 

Tlesknila je v roke. 

»"Santa Lauretta —! Da, uje-

ma se! Draguljar je in brata 

ima, ki mu je ime Bernardo. 

Alma, tvoje srce te ni vara-

lo! Pojdite v moje naročje, se-

nor Bernardo! Iz srca ste mi 

dobrodošli!" 

1940 1840 

KOLEDAR 
DRUŠTVENIH 
PRIREDITEV 

JULIJ 

4.—Four Points Tavern ima 

piknik na Stuškovih farmah. 

7.—Piknik d r u š t v a Napre-

dek št. 132 JSKJ na Stuškovi 

farmi. 

14 .—P ikn i k Slovenske za-

družne zveze na Močilnikarje-

vi farmi. 

14.—Skupna društva fare sv. 

Vida piknik na Pintarjevi far-

mi. 

14.—Wickliffe F i r e Dept. 

piknik na Stuškovih prostorih v 

Wickliffe, Ohio. 

21.—Društvo sv. Družine, št. 

207 KSKJ priredi izlet v Madi-

son, O. 

21.—Social Club ima piknik 

na Stuškovih farmah. 

21.—Klub slovenskih groce-

ristov in mesarjev v Collin-

woodu priredi običajni piknik 

na Pintarjevi farmi. 

27.—Slovenski društveni dom 

na Recher Ave. bQ kazal pre-

mikajoče slike od zadnje prire-

ditve bele Ljubljane. 

28.—Piknik mlad. pev. zbo-

ra Kanarčki na prostorih Slo-

venskega doma na D e n i s o n 

Ave. 

AVGUST 

4.—»-Piknik fare Marije vne-

bovzete na Pintarjevi farmi. 

4.—Pevski zbor Sloga ima 

piknik na Stuškovih farmah. 

4.—Skupni piknik vseh po-

družnic Slovenske moške zveze 

na Novakovih prostorih, Bar-

berton,0. 

11.—Na Pintarjevi farmi se 

vrši 7. Olimpiada Slovenske do-

arodelne zveze. 

11.—Godba Bled priredi pik-

nik na Stuškovih prostorih v 

Wickliffe, Ohio. 

11.—Dvor Marije Pomagaj, 

Reda Kat. Borštnarjev, št. 

1640 priredi banket v Sloven-

skem domu na Holmes Ave. ob 

priliki 25-letnice obstanka. 

18. — Federacija Slovenskih 

narodnih domov priredi pevski 

program z sodelovanjem vseh 

pevskih zborov. 

25.—Zveza društev Najsv. 

Imena priredi slovenski Bara-

gov dan v Brae Burn Garden, 

25000 Euclid Ave. 

25 .—Druš t vo Soča, št. 26 

SDZ priredi piknik v Sloven-

skem domu na 6818 Denison 

Ave. 

SEPTEMBER 

8.—Podružnica št. 32 SŽZ 

obhaja 11. obletnico ustano-

vitve. 

14.—Društvo sv. C i r i l a in 

Metoda št. 18 SDZ ples v avdi-

toriju SND. 

22.—Dram. dr. Ivan Cankar, 

predstava in ples v SND. 

22. — Društvo "Tabor" št. 

139 SNPJ proslava 30 letnice v 

SDD na Prince Ave. 

28.—Dr. Clev. Slovenci št. 14 

SDZ plesna veselica v SND. 

OKTOBER 

5.—Clairwoods št. 40 SDZ 

plesna veselica v SND. 

6.—Mladinski zbor Slavčki 

imajo prireditev v SND na St. 

Clair Ave. t 

12.—Collinwoodske • Sloven-

ke št. 22 SDZ priredi zabavni 

večer v Slovenskem domu na 

lja št. 226 KSKJ plesna veselica 

v SND. 

19.—Podružnica št. 3 SMZ 

priredi plesno veselico v Sloven-

skem domu na Holmes Ave. 

26—Carniola Tent 1288 T. 

M. plesna veselica v SND. 

26.—Slov. zadružna z v e z a 

priredi zabavni večer v Slov. 

domu na Holmes Ave. 

26.—Modern Knights, št. 57 

SDZ "Halloween Dance" v Slo-

venskem društvenem domu na 

Recher Ave. 

27.—Dr. Napredne Slovenke 

št. 137 SNPJ 30 letnica v avdi-

toriju SND. 

27.—Praznovanje 15 letnice 

zbora Ilirije v Slov. domu na 

Holmes Ave. 

NOVEMBER 

3.—Pevsko društvo Zvon pri-

redi jesenski koncert v SND na 

80. cesti. 

3.—Društvo sv. Jožefa št. 

169 KSKJ priredi pestro izbran 

program v obeh dvoranah Slo-

venskega doma na H o l m e s 

Ave. 

9.—Pevski zbor Adria prire-

di koncert v Slovenskem društ-

venem domu na Recher Ave. 

17.—K o n c e r t mladinskega 

zbora črički v SND na 80. ce-

sti. , 

17.—Slov. pevsko društvo 

Lira priredi koncert v SND. 

Zahvalni dan. — Junior liga 

SDZ priredi Zvezin dan v SDD 

na Waterloo Rd. 

24.—Pevsko d r u š t v o Cvet 

priredi koncert v Slov. nar. do-

mu na Prince Ave. 

30.—Vantage Racquet Club 

priredi ples v Twilight dvorani. 

Trebarjey orkester. 

30.—Društvo Ložka Dolina 

(Lož Valley) priredi veliko 

plesho,', zabavo v SND na St. 

Clair Ave. Godba Johnny Pe-

con. 

DECEMBER 

7.—Društvo Blejsko jezero Holmes Ave.'' 

Društvo Martha Wash-'št. 27 SDZ priredi ples v SDD 

na Waterloo Rd. ington št. 38, SDZ, prireja ples 

v Slovenskem narodnem domu 

na St. Clairju. Igra Johnny 

Pecon in njegova godba. 

19.—Društvo Kristusa Kra-

22.—Božičnica mladinskega 

pevskega zbora Škrjančki v 

Društvenem domu na Recher 

Ave. ' 

Očka Jones "Krompir" 

Najbolj zaposlene tovarne so danes gotovo one v katerih se izdeluje zrakoplove za 
vojaške namene. Veliki ameriški bombnik, katerega gradijo v San Diego, Cal. ima pro-
stora za od šest do osem mož. Te vrste bombniki so dobro oboroženi in jako okretni in 
hitri v poletu. 

'Francoski premier Paul Reijndud (ga kaže puščica) si ogleduje razdejanje, ki so ga 
povzročile nemške bombe v napadu na Pariz. 

Za časa španske državljan-
ske vojne je zelo zaslovel mož, 
ki ga svet pozna pod čudnim 
imenom Jones "Potato" ali po 
naše Jones "Krompir." Slavo 
mu je prinesla njegova drz-
nost, ki jo je imel še precejšen 
delež več, kakor pa drugi mor-
narji, njegovi poklicni tovariši. 
Njega ni mogla zadržati no-
bena stvar in je še vse, kar si 
je kdaj namenil, tudi do kraja 
izpeljal, čeprav je bilo to toli-
krat v zvezi z veliko nevarnost-
jo. Niti smrti se ni ustrašil po-
gledati v oči, zato mu je pa 
tudi vse uspelo. 

Tedaj, ko je v Španiji divjala 
državljanska vojna, je bil tudi 
on med tistimi, ki na noben na-
čin niso mogli prenesti pomor-
ske zapore v španskih vodah. 
In ker ga ni nikdar zadržala na-
zaj nobena stvar, ga tudi ni 
mogla pomorska zapora. S svo-
jo staro ladjico je vselej znal 
preslepiti pomorske straže ob 
španskih obalah. Tu jim je 
zmerom srečno odnesel pete. 

Vojna v Španiji se je že dav-

no končala in v deželi je zavla-

dal spet mir kot nekoč. Tak 

človek, kakršen je naš Jones 

"Krompir," pa se nikdar ne 

užene. Njemu kar preseda, če 

ni vedno novih doživetij. Ali 

naj mar svet po končani vojni 

v Španiji nanj čisto pozabi? Ne, 

zato je že on sam poskrbel, ali 

pa morda še bolj razmere, ki 

so pred kratkim prinesle novo 

vojno na evropski zahod. 

Danes je Jones "Potato" star 
67 let in je kapitan. Pri svo-
jih vožnjah po morju ima na-
ravnost "pasjo" srečo, da se iz 
nemških podmornic in letal na-
ravnost norčuje. Pred dvema 
mesecema nekako je bilo, ko 
ga je vendar doletela vsaj del-
na kazen za njegovo predrz-
nost. Nemška bomba je padla 
v bližino njegove ladje in je 
Jones "Krompir" pri tej prili-
ki dobil težko rano v ramo. Pa 
kaj to staremu pomorskemu 
lisjaku. Ta se že hitro izliže. 
Da bi se mu popolnoma, tega 
Jones ni čakal. Ko so se raz-
nesle vesti, da je zavezniška 
vojska na zahodnjem bojišču 
doživela hud udarec in da se 
bo morala umakniti preko Ro-
kavskega preliva nazaj v An-
glijo, odkoder je bila prišla, se 
je Jones "Krompir" takoj pri-
glasil med prostovoljce, ki ho-
čejo pomagati pri tem p zape-
ljevanju zavezniških čet v An-
glijo. Celih osem dni je pre-
važal (angleške ,̂ francoske in 
belgijske vojake čez Rokavski 
preliv. Po večkrat na dan je 
naredil pot od Dunkerquea do 
angleške obale. 

Nek vojak je pripovedoval 
uredniku lista "News Chroni-
cle" o tem možu nekako tako-
le: 

Posrečilo se mi je povzpeti 

iz malega motornega čolna na 

nek manjši parnik, in že sem se 

pripravljal, da bi posadki po-

magal pri njenem napornem de-

lu, ko nekdo s skal z vzbujajo-

čim glasom zakliče proti meni: 

"He, poslušajte,!, P u s t i t e 

vendar to! Moji možje že lah-

ko* sami opravijo, kar je tre-

ba. Stopite rajši k temu pre-

klicanemu topu in poglejte, če 

se z njim da še sploh kaj nare-

diti. Poskusite streljati z n j im!" 

Jaz in nekaj drugih britan-
skih vojakov smo brž skočili k 
topu in smo se ga z velikim 
uspehom posluževa.li obmeta-
vati z bombami. Ko smo bili 
že rra odprtem morju, sem 
vprašal nekega mornarja, kdo 
je ta stari dobričan, ki me je 
tako nagovoril in ki bi po nje-
govem glasu sodeč moral mi-
sliti, da je gotovo kak višji 
častnik. Nek mornar, član po-
sadke mi je odgovoril: "To je 
stari očka 'Potato' Jones. On 
je tu prostovoljec. Prišel je 
sam od sebe prevažat vojake, 
ki so se umaknili pred Nemci 
do obale Kanala, v Anglijo. 
Njegova ladja je pridno na de-
lu. Da, to je naš dobri 'Pota-
to.' " 

V ujetništvu čebel 

Major E. W. Titherington po-

roča iz Cairo, Egipt, da je na 

svojem obhodu s šestimi Sudan-

ci našel moškega, ki je bil v ujet-

ništvu čebel. V teh krajih so 

namreč velikanski roji čebel, ki 

preže na človeške žrtve. Ko te 

čebele zaslede človeka, se zapode 

nanj kakor toča. 

Titherington in njegovi voja-

ki so dobili moža sedečega v pe-

sku in vsega obsutega z čebela-

mi, proti katerim pa je bil brez 

vsake moči. Takoj so se lotili re-

ševalnega dela. Natrgali so dol-

ge suhe trave in jo v bližini če-

bel zažgali. Dim je polagoma 

pregnal pobesnele čebele. Reše-

valci so bili deležni nekaj čebel-

nih pikov, a rešenega moža pa 

so prenesli v kampo, kjer je le-

žal skoro en dan v nezavesti. 

IZ PRIMORJA 
—Gorica, maja 1940. Na pra-

znik sv. Reš. Telesa je posvetil 

goriški nadškof C. Margotti tri 

novomašnike za goriško nadško-

fijo. Posvečeni so bili Albin 

Kranj c iz Ponikev nad Sv. Lu-

cijo, Franc Felc iz Idrije in Av-

relij Percchio iz Furlanipe. V 

nedeljo 26. maja so bili posve-

čeni novomašniki iz tržaško-ko-

prske škofije, med njimi trije 

Slovenci Dominik Pegan iz Po-

nikve na Krasu, Avguštin žele 

iz Trnj pri št. Petru na Krasu 

in Rudolf Žafran iz Hrastja pri 

št. Petru na Krasu. Goriška no-

vomašnika Felc in Kraje bosta 

darovala svojo prvo slovesno sv. 

mašo vsak v svoji domači du-

hovni j i. 

— Gorica, maja 1940. Prve 

goriške češnje so prišle na trg 

že pretekli teden in še prej. Ven-

dar pa ni letos z njimi kaj pri-

da, ker so slabe zaradi letošnje-

ga slabega vremena. Cena se 

jim suče okrog 1.50 lire za kg in 

jih ni veliko ter niso primerne 

za izvoz. Z junijem se bo začel 

izvoz češenj boljše vrste (srčnic) 

v Nemčijo, ki je dovolila letos 

precejšen kontingent. 

MALI OGLASI 
Hiša naprodaj 

Proda se hiša za eno. družino, 

6 sob, izgofovljeno tretje nad-

stropje; jako dobro narejena; 

garaža; se nahaja v bližini šole, 

cerkve in ulične železnice. Hiša 

je v jako dobrem stanju. Cena 

je $4,600. Vprašajte na 7509 

Myron Ave., telefon ENdicott 

3578. (156) 

3,000 galonov 
ohijskega Konkord 

VINA 

galon 5 9 ^ 

(davek plačan) 

Mandels Winery 
821 E. 222nd St. 

KEnmore 3445. (x) 

V najem 
se oddajo 4 sobe, na novo deko-

rirane in vse moderno urejeno. 

Vprašajte na 967 Addison Rd. 

,(165) 

Stanovanje se išče 
Mala in mirna odraščena dru-

žina, obstoječa iz treh oseb, 

išče 3 ali 4 sobe in če mogoče ka-

ko šendo. Kdor ima kaj pri-

mernega ali če bo imel do 28. 

julija, naj pusti naslov na 1058 

E. 74th St. (155) 

Odda se 
Oddasta se dve sobi, spodaj, 

zadej, za starejši zakonski par 

ali pečlarje. Stanovanje se na-

haja na 1171 E. 58th St., vpra-

ša se pa na 1166 E. 60th St., 

spodaj. (154) 

Prijatel's Pharmacy 
SLOVENSKA LEKARNA 

Vogal St. Clair Ave. in E. 68th 

ENdicott 9571 

Pripeljemo na dom. 

R0GEL DRY CLEANING 
6526 ST. CLAIR AVE. 

Se priporočam, da daste vašo 

obleko čistiti in jo dobite nazaj 

kot novo. 
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ST. CLAIR SAVINGS & LOAN CO. 
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Društva imajo izjemne cene na oglasih 

tnjTjTjruijTJiJTJT^^ 

našla pod Ni vedel, da je bil On, ki ga je 

bil klical s svojim poslednjim 

vzdihmo, čisto blizu, da se je Bog 

v usmiljeni ljubezni sklanjal nad 

njegovo dušo, ki je bila že našla 

v Njem svoj mir. 

Po smrti doktorja Wildeja so 

se nekaj časa še prerekali zara-

di njega. A dognali niso, ali je 

bil kriv ali ne. 

Volbenk je naposled spet na-

šel svojo mater, ki je v zadnjih 

strašnih tednih zmagovito kon-

čala boj z ravnateljem Bohme-

jem. Ko je Bohme spoznal, da 

mu. drsi Inge za vedno iz rok, se 

je kar na hitro odločil, da jo po 

roči. Odklonila je in še dostavi-

la : "Tudi če bi s tem zgrešila 

svojo srečo, ne bi imela več mo-

či, da bi segla z roko za njo 

Ostala je pri svojem odklonilnem 

odgovoru. Del njenega življenja 

je šel z Robertom vred v grob 

Volbenk je bil edini dedič dok-

torja Wildeja. Sicer to ni kaj 

prida pomenilo, a vendar je za-

dostovalo, da sta bila mati in 

on skromno preskrbljena, dokler 

ne bi sam zaslužil. 

Prve tedne po očimovi smrti 

je bil Volbenk tako vsega nave-

ličan, da ga je marsikateri ve-

čer klicalo, naj vrže življenje od 

sebe. živci, ki so mu bili v ne> 

varnosti poslušni kakor njegovo 

dobro izvežbano telo, so popusti-

li. Včasi pa je iz močvare nje-

gove otopelosti vstal vihar mi 

sli, ki so ga trapile še huje ka-

kor to, da ga nobena reč ni več 

veselila. V ušesih so mu tedaj 

zvenele zadnje očetove besede, 

ki jih je premišljeval potem to-

liko časa, da so se mu že kar za-

studile. 

"Brez njega ne prebijemo." 

Bog! Bog! Bog! Kje je bil 

v strahovitem boju dveh svetov? 

Volbenk je spoznal skrivnostno 

zvezo med vzrokom in posledico, 

spoznal naključja, Ju so preveč 

usodna, da bi bila le naključja. 

A kje je bil Bog, ko je zlo zma- všeč, če bi se mogli zdaj s kakim 
g o v a l o nad dobrim? A l i je bil v tako imenovanim plemenitim 

legala k počitku, je 

zglavjem neki zavoj. 

Bila je v svilen papir zavita 

volnena nogavica, polna srebr-

nega denarja — prihranki stare 

Fani za lep pogreb. 

"Ljuba Fani," je rekla in ji 

skušala nogavico spet vsiliti. Fa-

ni se je branila, pihala in prha-

la ko star maček. Ne, nič ne bo 

jemala nazaj. Če gospoda nima 

več denarja, naj pa gre po vodi 

še njen lepi pogreb, ona pa osta-

ne v hiši in mir besedi! Obrni-

la se je v zid in si potegnila kri-

žem črtasto pernico čez glavo. 

Naslednji dan so se vendar 

zedinili. Fani je vzela nazaj 

svojo nogavico, ostala v družini 

in delala za manjšo plačo. 

Težje pa je bilo z Rudheimom 

Volbenk mu ni mogel pomagati 

še naprej in to mu je bilo hudo. 

Sklenil je, obrniti se na tovarni-

ško ravnateljstvo in poprositi, 

naj bi človeku, ki je bil zastavi 

svoje življenje, da reši tovarno 

pomogli vsaj toliko, da bo dovr-

šil šole. Prijetno ga je iznenadi-

lo, ko mu je ravnatelj izjavil, da 

pravkar sam na to misli in hoče 

razen tega Rudheimu, ko studi 

je konča, zagotoviti še stalno 

službo v tovarni. S to dobro no-

vico je pohitel Volbenk v bolni-

šnico. Rudheim, ki je nekaj ur 

na dan že smel vstati, ga je mol-

če poslušal do konca, potem pa 

odločno odkimal z glavo. 

"Hvala ti, Wilde, lepo je, kar 

si storil, a ne bodi name hud, ne 

bom sprejel." 

"Kaj vendar misliš, Rudheim? 

Stalna služba! Zakaj ne? Kaj 

pa ti ni prav?*' 

"Tem ljudem nočem biti nič 

dolžan. Oba skupaj sva jih re-

šila pred veliko nesrečo brezpla-

čno. Tega se naj v bodoče zave-

dajo, ako bodo hoteli ljudem, ki 

si v njihovi službi krajšajo živ-

ljenje, pritrgovati njih vsakda-

nji kruh. Seveda bi jim bilo 

"Rudheim, menim, da brez Bo-

ga ne bomo prišli do nobenega 

višjega človečanstva." 

Rudheim ga je neizmerno za-

vzeto pogledal, vendar ni nič od-

govoril, kajti zadnje besede ljub-

ljenega učitelja so mu bile zna-

ne. 

Dolgo sta molčala. Ko se je 

Volbenk dvignil, da bi se poslo-

vil, mu je Rudheim krepko sti-

snil roko, vendar se je še vedno 

branil, da bi od tovarniškega 

ravnateljstva kaj sprejel. 

"Kaj bo na tak način s teboj ?" 

je vprašal Volbenk. 

Rudheim je začel žvižgati sko-

zi zobe, zmignil z rameni, odgo-

voril pa ni. 

čemeren se je vrnil Volbenk 

domov. 

Na mizi v obednici je našel 

pismo in omot s švicarskimi 

znamkami. 

Pretrgal jp ovoj in bral: 

"Ljubi Volbenk! 

Vem, da je smešno, če pošilja 

dekle mlademu fantu cvetje. 

Vendar pa je bolje, da se neko-

liko osmešiš in nekoga morda le 

malo razveseliš, kakor da se dr-

žiš visoko in nič ne narediš. 

ke. Gospodična Werther jo je 

naučila, in to je bilo pri njunem 

prijateljstvu izmed vsega naj-

lepše, da je začela spet iskati po-

zabljeno pot do svoje duše. 

Skrbna prijateljica je oprezno 

obujala nekdanjo Inge k nove-

mu življenju. Gospa je začela 

iskati luč in pozabljati na ma-

meči svet. Počasi / je v trušču 

zunanjega življenja s p o z n a l a 

globoki zvok večne božje melo-

dije. 

Srce ji ni utripalo poslej nič 

manj toplo in živo in ljubezen, 

o kateri je otožno menila, da se 

ji je bila morala odreči, jo je 

zajela vso do vrha, tako velika 

in svetla, da je spet radostno 

pela svojemu Stvarniku in se po-

nižno sklanjala pred najmanj-

šo njegovo stvarjo. 

Volbenk je opazil, kako lepo 

se je mati spremenila, in se va-

roval, da ji ne bi te sreče s svoji-

mi dvomi omajal. 

Z žilavo vztrajnostjo je nada-

ljeval svoje študije. A prav s 

tem so rasli njegovi ugovori 

proti Bogu. Preveč bede, preveč 

človeških muk je moral opazo-

večni borbi luči in teme vedno 

premaganec ? 

Gospa Inge se je prva spet 

znašla. Ni dosti razglabljala, de-

lala je naglo in se osvobodila. 

Prodala je trgovino, ki je šla ra-

kovo pot, in odpovedala tudi sta-

novanje zase in za ravnatelja 

Bohmeja. Od oprave ni vzela s 

seboj nič, da bi ne moglo nič bu-

diti spominov. Zadnja žrtev, ki 

jo je darovala, so bila nežna 

Bohmejeva pisma, polna mehkih 

ljubeznivosti. Vrgla jih je v 

ogenj. Videla je, kako so zago-

rela, plamtela, čvrčala in raz-

padla v črn pepel. Za spoznanje 

je zadrhtela in rekla z otožnim 

usmevom: 

"Zdaj pa prihaja zares jesen." 

Stara Fani je menda ni razu-

mela, ker je menila: "Odkod le? 

Na pomlad gre v vseh krščan-

skih k o l e d a r j i h , milostiva." 

Sploh je bilo stari Fani težko do-

povedati, česar njeno srce ni ho-

telo razumeti. Tako tudi ni mo-

gla razumeti, kako bi gospa in 

sin mogla prebiti brez nje. Gospa 

Inge in njen sin je nista mogla 

več plačevati in Inge je namera-

vala sama prevzeti gospodinjske 

pasle. Povedala sta. j i to priza-

nesljivo, kar se je le dalo. Fani 

sprva ni hotela verjeti in je bila 

užaljena. Domnevala je, da je 

zanju preveč preprosta. 

'.'Ne, ljuba Fani," je rekla 

gospa Inge. "Midva z eno bese-

do ne zmoreva plačevati kuhari-

ce, preveč sva obubožala." 

Na to Fani ni odgovorila. Za* 

prla se je v kuhinjo in slišati je 

bilo, da si je zdaj pa zdaj mr-

mraj e zapela, res zelo narobe, 

a njej se je zdelo kar prav. 

Ko je gospa Inge tisti večer 

dejanjem odkupiti za žrtve ne-

štetih mrtvih in pohabljenih. Ne, 

naj ostanejo moji in njihovi 

dolžniki." 

"Rudheim, te nesreče so oni 

prav tako malo krivi kakor dok-

tor Wilde!" 

"Krivi so!" jezavpil Rudheim. 

"To je tudi tvoj oče dobro vedel, 

da je bilo umazano, že tako bor-

no mezdo še zniževati." 

"Če pa so že mesece tekmovali 

z inozemci samo z lastno izgubo 

— kaj potem? Krivda leži glob-

lje, Rudheim, vse to je mnogo 

bolj zamotano, kakor midva slu-

tiva." 

"Prav preprosto je," je dovr-

nil Rudheim in udaril s pestjo 

po mizi: "Kapital je treba prisi-

liti na kolena in podjetja naj.se 

podružabijo." 

"S tem postavljaš kapitalu 

samo novega lastnika, drugega 

nič, moj dragi; posameznika bo-

do prav tako žulili in izžemali. 

Ali ga stiska 'družabna potreba' 

nekaterih modrih voditeljev ali 

pa pohlep in oblastnost enega 

kapitalista, je zanj vseeno. Po-

čenjaj, kar hočeš, vedno bodo 

krmarili svet mogočniki, pa naj 

bo zunanja oblika taka ali dru-

gačna. Po svoji mili volji bodo 

uklepali druge v jarem. Ne, re-

šitev mora biti nekje drugje." 

Rudheim je zmignil z rameni. 

"Ne gledam tako črnogledno 

kot ti. Verujem, da bo mogoče 

ljudi vzgojiti za višje človečan 

stvo." Volbenk je ugledal pred 

seboj podobo svojega umrlega 

očeta in njegovo presunljivo 

iskanje Tistega, o katerem je re-

kel: "Ne moremo prebiti brez 

njega." 

Tiše in skoraj boječe je rekel: 

Drugega nimam prav nič, moj 

ljubi Volbenk, kar bi Vam mo-

gla podariti, da bi Vam izgubo, 

ki Vas je doletela, nekoliko olaj-

šala. 

Povem Vam pa tudi, da se za-

nesem na Vas in kljub vsemu 

blebetu po listih vem, da ste bili 

vsi junaki. 

Pošiljam Vam tu nekaj telo-

hov iz gozda, zvončkov z vrta in 

volčina s Chasserala. Sprejmite 

to cvetje, Volbenk! Pove naj 

Vam, da je bilo moje srce v Vaši 

žalosti pri Vas in da prosim Bo-

ga, naj Vam pomaga, da Vas 

Vaše velike peroti poneso k Nje-

mu. 

Vaša Rožamarija." 

Trpko vonjajoč in še vse sve-

že so padle Volbenku cvetlice v 

roke. Zakril si je obraz in se 

sproščeno razjokal kakor še ni-

koli. 

Za Volbenka in njegovo mater 

se je življenje kmalu spremenilo 

v srdit boj z grozečo bedo. Ne-

kaj mesecev po smrti doktorja 

Wildeja sta izgubila pri nekem 

bančnem polomu še del svojega 

že tako majhnega premoženja 

Gospa Inge je oddala nekaj sob 

najem in sprejela nekaj mla-

dih ljudi na hrano. Ker je bila 

velikopotezna gospodinja, ji je 

ostajalo komaj toliko ,da sta mo-

gla s sinom skromno živeti in 

plačevati za študije. A Inge je 

bila vedra in vesela. Kljub osi-

velosti je bila videti mlada. Njen 

obraz je bil gladek in mehek, oko 

ji je sijalo kot mlademu dekletu. 

Tesno se je navezala na gospo-

dično Werther, ki je s svojim 

bratom vred spoštovala lepo in 

hrabro gospo ter ji venomer 

skušala natrositi cvetja na tr-

njevo pot. Zdaj je bilo to cvetje 

majhen glasbeni ali slovstveni 

večer, zdaj lepa knjiga, zdaj ro-

ža, zdaj to ali ono. Gospe Inge se 

je zdelo, da jo nosijo ljubeče ro-

vati v bolnišnici, vse preveč na preprosto nanje pozabila. 

Rudheim. 

živahna Ivona se je zavzela 

zanj. Njena vedra beseda, naj 

bo sam sebi Bog in svet obenem, 

ga je za cele ure oveselila. Spet 

sta se skupaj ukvarjala s špor-

tom in spričo te hrabre ženske, 

ki se ni nikdar hotela vdati in 

nikdar, ne pri tekmi ne v živ-

ljenju, ni priznala, da je pora-

žena, se je sramoval svoje ma-

lodušnosti. Ivona je to njegovo 

razpoloženje spretno izrabila. 

Za nekaj časa se ji je obneslo, 

da je bila zanj vir sveže moči. 

A vedno znova se je vrivalo med 

njo in njega nekaj tujega. Vol-

benku so uhajale oči vedno če-

šče nekam preko nje. Ivona se 

je moi-ala premagovati, da ni i-

zustila obupnega vprašanja: 

"Kaj hočeš še več?" 

Najhujši, sovražnik igre, ki 

jo je bila želela, je bilo, to je 

zdaj razločno videla, življenje 

samo. Toda z otroško trmo ga 

je hotela kratkomalo zatajiti. O 

zaprekah, ovirah, bedi, nesrečah 

in trpljenju, ki so ji kvarile ig-

ro, je menila, da jih bo s svojo 

silo lahko premagala, ali pa bo 

L 

je, da vara le samega sebe. 

Vedno češče ga je obhajala že-

lja, da bi ji rekel: Bodiva si 

prijatelja, igra je končana. Na 

Rožomarijo si ni upal misliti. A 

bila je venomer ob njem, veno-

mer v duhu prisotna. 

Na poletje je nepričakovan 

dogodek naredil konec temu nje-

govemu malodušju. Volbenk naj 

bi šel v okviru mednarodnih di-

jaških izmenjavanj na račun 

dunajskega mesta z drugimi to-

variši na studijsko potovanje v 

Pariz, čisto nepričakovano je 

dobil v ta namen tudi podporo. 

Odkar je umrl doktor Wilde, je 

bil zdaj prvikrat spet od srca 

vesel, ker se mu je na. ta način 

nudila prilika, da se snide z Iva-

nom. Nemudoma mu je pisal. 

Prejel je tako navdušen odgo-

vor, da se je moral smejati. 

"Tak je, kakršen je bil," je de-

jal materi, "tako kakor on f 

zna biti vesel noben človek.: 

Ivrtr.a se je izletnikom P1 

družila in se namenila, ker 

ponuja že prilika, da prebije i 

kaj časa v Bretanji, kjer je? 

vela nekdaj še kot otrok s st 
jo 'materjo. 

Ob mislih na potovanje! 

VoTbenk postal spet kakor « 

rok. Poslovil se je najmanj 

krat od Wertherjevih in od Pjg^ 

jatelja Rudheima, ki si je z«, 

ko je bil spet zdrav, služil £ 

nar za študije kot kovaški 

močnik. Stari Fani je Volb| 

obljubil klobuk najnovejše 

pariškega kroja, z materjo! 

plesal okoli mize in uro p r e d a n 

hodom vlaka je bil že na postf 

(Dalje prihodnjič.) 

o 

PODPIRAJTE SLOVENS* 

TRGOVCE 

»Ro 

globoko je spoznaval telesne 

vzroke duševnih slabosti in ve-

del iz študija, da imajo nesrečni 

značaji svoj izvor v telesnih na-

pakah. Kje naj bi bil še prostor 

za človekovo osebno odgovor-

nost pred Stvarnikom? Vedno 

večja grenkoba mu je polnila 

dušo. Ni hotel verovati v oseb-

nega Boga, ker bi- ga sicer mo-

ral tožiti, kakor je nekoč rekel 

Včasih je Volbenka neprijet-

no dirnil njen ostri razum. Dal 

bi bil mnogo, če bi se mogel ob 

n j e j odpočiti kakor otrok pri 

materi. Za nekaj časa je prebu-

dila njegovo častihlepje in na-

.pela njegove sile, a čutil je, kaj 

za to pričakuje: da se bo popol-

noma vsega posvetil njej. 

Ivoninega preprostega sna ni 

mogel več sanjati z njo; vedel 

oose 

»udi 

tskil 

Sija 
j en j i 

To je bila nekoč stanovanjska hiša. Sedaj pa je Kvkati 

razvalin in to je vse kar puste za seboj sovražnikove bo>r&ir& 
be. Slika je bila posneta v Parizu po prvem zračnetRns: 
napadu. 

Nemci v Parizu. — Vojaštvo v obhodu Napoleonovega 
"Slavoloka zmage." Opaziti je, da nemško vojaštvo ne ko-
raka pod slavolokom, ampak ob strani, kajti ta čast, da bo 

'šel pod tem "slavolokom" je najbrž prihranjena za Hitler-
ja kot zmagovalca. 

V E S E L I C A 
JO bo popolen uspeh, ako 

oglašate v 

"AMERIŠKI DOMOVINI" 

mimmm 

ŽENINI IN NEVESTE! 
Naša slovenska unijska tiskar-

na vam tiska krasna poročna 

vabila po jako zmerni ceni. Pri-

dite k nam in si izberite vzorec 

papirja in črk. 

Ameriška Domovina 
6117 St. Clair Ave. 


